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Thema: An der Grenze, Zoll — und Passkontrolle.
Ziel: Aktivisieren die in der vorigen Stunde gelernte Lexik zum Thema „Reisen". Entwickeln das dialogische Sprechen, Hörverstehen, Grammatik (Perfekt).
 Anschauungsmittel: die Landkarten „Deutschland“, „Europa“, Lehrkarten(15). 
Stundenplan​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​
1. Beginn der Stunde:
Die Lehrerin: Heute sprechen wir zum Thema „Reisen". Zuerst
wiederholen wir die Lexik zu diesem Thema.
Die    Schüler    bekommen    Zettel    mit    den     Wörtern    und
Wortverbindungen zum Thema „Reisen". Sie übersetzen sie aus
dem Ukrainischen ins Deutsch. TT.      2.  Kontrolle der Hausaufgaben.
Die Schüler erzählen über ihre Reisen in den Sommerferien nach
dem Plan:
1. Vorbereitung zur Reise.
2. Verkehrsmittel, die sie während der Reise benutzt haben.
3. Ihre Eindrücke nach der Reise.     
4. Die Lehrerin: Heute machen wir eine Reise ins Ausland. Um eine Reise ins .
Ausland zu machen, muß man einen Reisepaß und ein Visum haben.
Die Schüler hören den Text aus dem Tonbandgerät „Die Reise nach  Weimar" Nach dem Zuhören des   Textes zeichnen sie in
Heften ein Schema dieser Reise der dann beschreiben sie die Reise der ukrainischen Schüler nach Weimar.
4.     Entwicklung des dialogischen Sprechens. Ich teile die Schüler in drei Gruppen. Sie bilden Dialoge zu drei Themen zusammen. Jede Gruppe bekommt eine Karte mit den  angegeben Wörtern zum Dialog. Die Themen lauten so:
1. Zollkontrolle
2. Passkontrolle
3. In der Bank (in der Wechselstube)
5.  Die Schüler inszenieren die Dialoge.
· Guten Tag! Zollkontrolle. Ihre Zollpapiere bitte!
· Guten Tag! Hier, bitte schön!
· Haben Sie Zollerklarung?
· Ich habe noch die Zollerklärung nicht ausgefüllt. Wo kann ich ein
Formular bekommen?



· Hier bitte ist das Formular.  Füllen Sie es bitte in deutscher und
ukrainischer   Sprache   aus.   Machen   Sie   keine   Striche,   sondern
schreiben Sie „nein".
· Danke. Ich fülle es gut aus. Hier ist meine Zollerklärung.
· Haben Sie den Zoll entrichtet ?

-
^Hier ist meine Quittung.
· Wie viel Gepäckstücke haben Sie?
· Ich habe eine Tasche.
· Öffnen Sie ihre Tasche. Was haben Sie bei sich?
· Ich habe nur persönliche Sachen und ein Geschenk für meinen Freund.
· Persönliche Sachen sind zollfrei.
Danke. Glückliche Reise.
Heften ein Schema dieser Reise der dann beschreiben sie die Reise der ukrainischen Schüler nach Weimar.
Passkontrolle.
· Bitte, Ihr Reisepass. Wohin fahren Sie?

· Hier ist mein Reisepass. Ich fahre nach Weimar.

· Haben Sie ein Visum?
· Ja, hier ist mein Visum.
· In Ordnung. Bitte schön.
· Zu welchem Termin fahren Sie?

· Ich fahre für zwei Wochen.
· Glückliche Reise.
· Danke schön.
In der Bank.
· Sagen Sie bitte, wo ich Währung einwechseln kann?
· Nicht weit vom Bahnhof befindet sich eine Bank. Gehen Sie
geradeaus, am Zeitungskiosk biegen Sie links ein, dort an der Post
befindet sich die Bank.
· Herzlichen Dank.
· Kann ich hier Hrywnjas gegen DM umtauschen?

· Natürlich.
Wie viel Mark bekomme ich für hundert Hrywnjas? Wie ist der Wechselkurs?
6.  Selbstständige schriftliche Arbeit.
.     Die Schüler ergänzen die Sätze durch die Verben im Perfekt.
1. Wir ...ein Taxi genommen.
2. Er... zum Bahnhof...
3. Die Schuler... nach Kyjiw mit dem Zug...
4. Dort... sie m ein Hotel...
5. Womit... du nach Weimar...?
7.  Hausaufgabe: Aufsatz (schriftlich)
„Ich möchte im Sommer nach Deutschland fahren."

Hefte ein Schema dieser Reise der dann beschreiben sie die Reise der ukrainischen Schüler nach Weimer.












